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「仲裁人候補者リスト」登録フォーム
REGISTRATION 
FOR PROPOSAL OF ARBITRATORS

No.＿＿＿＿


日英両語でご記入ください：To be completed in Japanese and English

A) ご本人様情報：Personal Information
· [bookmark: _GoBack]Mr.　　　□　Ms.
姓 (Family Name)：　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
名 (Given Name)：　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
国籍(Nationality)：　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
生年月日 (Date of Birth)：　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  
B) 自宅：Personal Address
自宅住所または国内現住所（Personal Address of habitual residence）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
郵便番号 (Postal Code)：    　　　　　　　　　　　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
国(Country)：            　　　　　　　　　　　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
電話 (Telephone)：　   　　 　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
ファックス (Fax)：　   　　　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
e-メール (E-mail)：　   　　　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
C) 勤務先住所：Business Address
勤務先（Company or firm name where applicable）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
勤務先住所（Business address）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
郵便番号 (Postal Code)：    　　　　　　　　　　　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
職業/資格(Occupation, Qualification)：    　　　　　　　　　　　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
電話 (Telephone)：　   　　 　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
ファックス (Fax)：　   　　　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
e-メール (E-mail)：　   　　　　　　      　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

連絡に使用するメールアドレスをご指定ください：Please indicate which e-mail you wish to be used for all notifications and communications:
· 自宅e-メール：Personal e-mail　　　　　　　　　□　勤務先e-メール：Business e-mail


D) 略歴(学歴・職歴　(称号、学位を含む)：Brief personal history, including school attended and degrees earned）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
上記以外の現在の地位・活動(仲裁団体のフェロー等の認証資格を含む(Present activities and positions not mentioned above, including fellowship of arbitrators organizations and other qualifications.)
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
E) 専門分野:Field of expertise（複数可：Multiple answers possible）
(i) 法学等　(Law and others）
大陸法　(Civil law)			 国（Country                 ）
コモン　ロー（Common law）		 国（Country                 ）
イスラーム法（Islamic law）		 国（Country                 ）
その他（others）　　　　具体的に（Please specify below）
1 □　契約 (Contracts)			
2 □　貿易（Trade）　　　
3 □　ジョイント　ベンチャー（Joint venture）
4 □　代理・販売店（Agency and distribution）
5 □　ライセンシング(Licensing)
6 □　知的財産（Intellectual property）　
7 □　ハイテク(High technology)
8 □　建設 (Construction)               
9 □　租税(Tax)
10 □　金融（Finance: banking）        
11 □　労働（Labor）
12 □　空運 (Air transportation)         
13 □　海運（Marine transportation）
14 □　手続き法（Procedural law）      
15 □　会計 (Accounting)
16 □　その他（Others）　具体的に（Please specify below）
上記のうち（番号____, ____, ____ ）含む国際取引に関する実体法
International transaction including (Nos.____, ____, ____) of the above.
法的以外 (Fields other than law)      具体的に（Please specify below）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　
(ii) 実業（Business）
· 貿易・商業（Trade / Commerce）□　鉱山(Mining)      □　建設（Construction）
· 機械 (Machinery)               □  金属 (Metals)      □　化学（Chemicals）
· 電気・エレクトロニクス（Electricity / Electronics）　
· 石油・石油化学（Petroleum / Petrochemicals）
· 金融（Finance / Banking） 　 　□　保険（Insurance） □　不動産（Real estate）
· 運輸（Transportation）		 □  サービス（Services）
· その他（Others）具体的に（Please specify below）
　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　
(iii) 理工学（Science & Engineering）
· 物理額（Physics）     　　　　　　□　化学（Chemistry）  □　生物学（Biology）
· 機械工学（Mechanical engineering） □エレクトロニクス（Electronics）
· その他（Others）具体的に（Please specify below）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
(iv) 専門経験に関する追記（Additional remarks on professional experience）
　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
F) 言語（外国語については、書証の検討の他、通訳などの補助なしで、その言語による（口頭）審問、判断の執筆のすべてにつき不自由を感じられない言語をご記入ください）
(Languages in which you can conduct hearings, examine documents and write awards without the assistance of an interpreter)
· 英語（English）	　□　フランス語（French）　　□　スペイン語（Spanish）
· 中国語（Chinese）	　□　ドイツ語（German）　　 □　ロシア語（Russian）
· その他（Others）具体的に（Please specify below）
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
国際仲裁経験（International arbitration experiences）
(i) 仲裁人として（Arbitrator）
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
(ii) 代理人として（Counsel）
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
(iii) 専門家証人として（Expert）
　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　
※“Ad hoc”, “ ICC”, “仲裁廷の長（Chairman）”, “単独仲裁人”の別もお示しください。
（Please specify “ad hoc”, “ICC”, “Chairman”, ”sole”, etc.）


G)  各世界機関における仲裁トレーニング・研修の経験、level等をご記入ください
Please describe your experience, level, etc. of arbitration training at each arbitration institution of world. 具体的に（Please specify below）

i) 機関名：Name of institution　　　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　
　 　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
ii) 仲裁トレーニング名：Name of arbitration training 　　　　　　   　   　　　　　　　　　            
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　     　　　　　　　　   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
iii) レベル： Level                                               　                                       

H)  備考：NOTE
具体的にある事件につき、国内委員会から裁判所に推薦手続きをとるためにご了承を得る際には、諸事項がその時点で最新かつ正確であるかどうかあらためてお尋ねします。
When a specific case occurs, the National Committee must obtain your approval to proceed with the proposal of Arbitrator to the court. At the same time, we will ask if the information you have provided on the registration form is still accurate at that time.

以上

· 取得した個人情報を、ご本人の同意なくして利用目的の範囲を超えて利用することまたは第三者に提供することはございません。
· Your personal data will not be applied beyond the purpose of use or offered to a third party without your agreement.  
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